
Köfele WEG
sentiero „Köfele“   |   Köfele trail

Köfele Weg - Ein Erlebnis für die ganze Familie

 d Der Köfele Weg  ist ein Erlebnis für die ganze Familie. Auf 
dem Weg finden Sie verschiedene Stationen, welche zum 
Spielen, Klettern und Relaxen einladen. 

i Il sentiero Köfele è un’esperienza per tutta la famiglia. 
Sul sentiero troverete diverse stazioni che vi invitano a gio-
care, arrampicare e rilassarvi. 

e The Köfele trail  is an experience for the whole family. On 
the trail you will find various stations which invite you to play, 
climb and relax. 

Sentiero „Köfele“ - un’esperienza per tutta la famiglia
The „Köfele trail“ - an experience for the whole family

>> Mühlrad | ruota del mulino | mill wheel6

>> Liegen, Spinne & Salamander | lettini di legno, ragno e 
     salamandra | wooden loungers, spider and salamander

5

>> Start in Versein oder Verschneid, Weg Nr. 2
    partenza da Vallesina o Frassineto, sentiero n. 2
    start in Versein or Verschneid, trail no. 2

>> Start in Schlaneid Spielplatz, Weg Nr. 13A Richtung Vöran
    partenza da Salonetto parco giochi, sentiero n. 13A direzione Verano
   start in Schlaneid playground, trail no. 13A direction Vöran
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>> Riese | gigante | giant 4
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>> Haflinger Pferd | Cavallo Avelignese | Haflinger horse 1

>> Baumhaus mit Höranlage | casetta sull’albero con apparecchio   
    acustico | tree house with hearing aid

>> Knottensteig | percorso di arrampicata | climbing path 3
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Ruine St. Valentin
Rovina San Valentino
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>> Gehzeit ca.
    Tempo di percorrenza ca. 
    Walking time approx: 

Station | stazione | station

>>            15 min.

>>            10 min.

>>            10 min.

>>            20 min.

>>            30 min.

Start | Partenza: Verschneid/Versein

>>             30 min.
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WEG
>> Start in Mölten Dorf, Weg Nr. 1
    partenza a Meltina paese sentiero n. 1
    start in Mölten village trail no. 1

Tourismusverein Mölten

Tel. +39 334 279 0200

nicht Kinderwagentauglich
non adatto a carrozzine e passeggini
not for push-chair
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